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PICTURE STORIES

FROM THE

JAPANESE

Containing the Fapanese Version of

Aladdun, or the Wonderful Lamp
Abon Hassan, or Caliph jfor a Day
Alr Baba, or the Forty Thicves
Swndbad ; or Seven Strange Voyages

Told in Brilliant Pictures; drawn in the true Eastern spirit,
by Native talent ; with the Stories in English Rhyme
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PARTICULARS O THE PICTURES.
Aladdin,

Plate 1.—Aladdin entering the Cave.
Plate 2.—Aladdin at play with Vagabonds of His own age.
Plate 3.—Aladdin places Himself behind the door, so that He could see
Her face.
Plate 4.—Aladdin seizes the Wonderful Lamp as the Genie appears.
Plate 5.—Aladdin, preceded and followed by slaves bearing rich presents,
goes to the Palace to claim the Princess.
Plate 6. The African Magician, disguised, selling New Lamps for Qld.
Plate 7.—Death of the African Magician.
Abow Dussan,
Plate 1.—Abou Hassan meets the Caliph.
Plate 2.—The disguised Caliph and Abou Hassan become uproarious.
Plate 3.—Abou Hassan awakes to find Himself Caliph of Bagdad.
Plate 4.—Caliph Abou Hassan in Divan administers exemplary justice.
Plate 5.—The Imaum of the Quarter, and the four old hypocrites, his com-
panions, paraded on Camels, with their faces to the tail
Plate 6.—Abou Hassan enjoys the ofzum cum dignitate of the Caliphat.
Plate 7.—Abou Hassan borne home.
Ali Babu,
Plate 1.—Ali Baba in the robber’s cave.
Plate 2.—Ali Baba, with his three asses, goes to cut firewood.
Plate 3.—Ali Baba, terrified at the approach of the robbers, climbs a tree,
and learns the secret of the cave.
Pl Morgiana leading Mustapha blindfolded through the streets.
41 Mustapha guides the Captain of the robbers to Ali Baba’s house.
Plate 5.—Ali Baba hospitably entertains the sham Oil Merchant.
Plate 6.—The slave Morgiana dances before Ali Baba and his guest.
Plate 7.—Morgiana kills the robber captain.
Sindban,
Plate 1.—Hindbad rests in front of Sindbad’s house.
Plate 2.—Sindbad mistakes a Sea Monster for an Island.
Plate 3.—Sindbad escapes from the Valley of Diamonds.
Plate 4.—The One-eyed Monster sleeps after supper.
Plate 5.—Sindbad follows his wife to the grave, and is buried alive with her.
Plate 6.—Sindbad and the Old Man of the Sea—Sindbad gets rid of the
Old Man—Sindbad makes a raft to explore the mysterious river.
Plate 7.—Sindbad and the elephants.
iy A
s e A










Mareus Werd's New Version of Aladdin; or
‘The Wonderful Ligmp,

Aladdin was an idle boy ;
Although no lad was smarter,
His time in work he’d ne’er employ,
But played at fly-the-garter.

He scorned, ’gainst playing in the street,
His Mother’s prohibition,

And that was how he came to meet
The African Magician,

Who, seeing him with street-boy friends
Engaged at fly-the-garter,
Determined, for his private ends,
To make of him a martyr.

He was, he told that idle lad,
His uncle and relation,

And being rich, would see he had
A proper education.

Upon the mother and the son
He so imposed completely ;
And took away the idle one
And dressed him up quite neatly.

A ring that had a Genie-slave
The urchin’s hand he put in,

And took him to a magic cave,
Himself might not set foot in.

And then he told the idle scamp
That cavern dark to enter,

And fetch for him an ancient lamp
That stood there in the centre.

The cave contained a grove of trees
With fruits of all kinds loaded,

Which our young hero plucked with ease,

Nor any ill foreboded.

He filled each pocket in his suit,
Nor dreamt of any peril,

Nor knew he that the wondrous fruit
Was diamond, ruby, beryl.

He seized the lamp, and left the mine ;
Then told the old Magician

The prize he’d won he’d not resign—
And stuck to his position.

The old Magician’s rage was mad,
He'd fain, yet dared not, rend him

For while that lamp the urchin had,
The Genie would defend him.

To die by hunger’s slow advance,
He closed within the cave him —

Aladdin touched his ring, by chance,

. And bade the Genie save him.
Aladdin, older by and by,

Grew more discreet and duteous ;
And fell in love with—on the sly—
The Emperor’s daughter beauteous.

At last, concealed behind a door,
To bathe he saw her going,
Without her veil, and more and more
His hopeless love kept growing.

)

Meanwhile, at home things still were bad
And times were growing harder;
They nothing in the cellar had,
And nothing in the larder.

Anguish the Mother’s heart involved,
And, seeking to dispel it,

She found the lamp, and soon resolved
To clean it up and sell it.

She polished—at the first faint scratch
The Genie came, as painted :—

The boy contrived the lamp to snatch,
The Mother screamed and fainted.

The Genie bowed before him low,
And called him lord and master ;

And vowed to do his will he'd go
Than flash of lightning faster.

He bade the Genie bring them food ;
The Genie heard his wishes,

And brought of boiled, and baked, and
In splendid silver dishes. [stewed

By hope Aladdin’s heart was fanned,
His love he could not smother;
To ask the fair princess’s hand
He sent his doubting mother,

(A% Rights Reserved.



Aladding or the Wonderfu! Lamp—Continued.

Day after day the Emperor’s gates
The Mother now frequented ;

And from Aladdin golden plates
Of jewelled fruit presented.

With each succeeding, precious dish
More charmed the Emperor growing ;
Expressed to his Vizier the wish,
Their donor to be knowing.

Once more the lamp! The Genie’s aid
Aladdin bade support him ;

And soon a gorgeous cavalcade
Was ready to escort him.

With slaves that scattered gold around,
And slaves with chest of treasure,
Aladdin, to the palace bound,
Was full of pride and pleasure.

The Emperor greeted him with praise,
No single wish denied him,

And gave a site where he could raise
His dwelling close beside him.

Beside the Emperor’s palace wall,
Just where Aladdin bade him,

A grand pagoda, vast and tall,
One night the Genie made him.

And there Aladdin bore his bride,
The Emperor’s lovely daughter;
And there, in bliss, they dwell beside

The Yang tse Keang’s water.

But, ah ! the vile magician, foiled,
Was still Aladdin chiding,
And ever anxiously he toiled
To find where he was hiding.

At length his art revealed the place,
And that most vile Magician

Went off disguised in form and face,
To spy on the position.

“ Old lamps for new! old lamps for new !”
The wicked wretch kept crying.

The Princess to the window drew,
His merchandise espying.

Aladdin’s lamp of priceless power,
Its value little dreaming,
She sold, in that unlucky hour,
That wretch in merchant’s seeming.

He seized the treasure, nothing loath,
Then, all deception banished,

He, with Princess and palace both,
Within an instant vanished.

Oh, fancy poor Aladdin’s plight,
Returning from a distance—

His wife and home had passed from sight,
And gone, the lamp’s assistance.

The Emperor in sorrow dire
To lose his darling daughter,
Condemned, in his excessive ire,
His son-in-law for slaughter;

But, when the populace arose
And threatened interference,

Bade him in forty days disclose
What meant this disappearance.

Aladdin still possessed the ring,
He bade its powers awaken,
And him to that far spot to bring

Where had his wife been taken.

So while Badroulbador the fair
Her chamber sat so sad in,

She saw beneath the window there
Her own beloved Aladdin.

She told him how that wicked man
Each day would come to see her,
And soon Aladdin laid a plan

From his vile schemes to free her.

“What time you sup present this cup,
And when you see him stagger,

Give me the sign—1I’ll hasten up,
And slay him with my dagger!”

The sign was given :—the well-known stair
Aladdin swift ascended—

And lo, the vile Magician there
Upon the floor extended.

The poison of the deadly asp

Had with the wine been blended—
The goblet left his feeble grasp,

His base career was ended.

And so, from enemies secure,
’Mid song, and mirth, and laughter,
Aladdin and Badroulbadour

Lived happy ever after,

[44 Rights Reserved.]
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Marcus Ward’s New Wersion of Abou Hassan: or
Caliph for & Dauy,

While Haroun al Raschid was king in Bagdad,
A merchant, with riches in plenty,

Died, and left all he had to a prodigal lad—
Abou Hassan—his son about twenty.

As soon as he'd settled his father’s affairs,

And had counted his fortune, he parted
The whole sum in two, half invested in shares,
. The other half spent open-hearted.

Abou Hassan soon came to the end of his store,
And his friends, when he gave them no feast,

Seemed quite to forgethisstreetnumber,and door;
One by one, all their visits they ceased.

From this time he went, at the close of each day,
And brought home, to sup with his mother,
Any stranger he met in a casual way;
One only, and each day another.

So as Hassan was sitting one fine Summer day,
On the bridge at his usual station,

The Caliph, disguised as a merchant, passed by,
And “accepted his kind invitation.”

He took Haroun home to his softest divan,
And sat down himself on another;

And the slaves in and out with the hot dishes ran,
As they quickly were cooked by his mother.

Then they drank, and they joked, and they sang,
and they laughed,
And the Caliph full quickly succeeded
In drawing from Hassan, with much wily craft,
All he had done, and wished for, and needed.

“There are four holy men,” said Abou Hassan,
“They're called holy, at least, by the people,

Who spend all their time every quarrel to fan,
And each secret proclaim from the steeple;

“They make mischief and law-suits, set neigh-
bours to fight;
And I wish for one day that I had,
To punish them well, the sceptre and might
Of our sovereign, Haroun of Bagdad.”

Al Raschid he laugh’d, said 'twas late, he must
leave;
But would pledge him in one parting glass,
He put in it a powder he’d hid in his sleeve,—
Double essence of chloroform gas.

Then Hassan fell back in a trance, and the Caliph

Looked out of the door for a minute,
And silently beckoned Mesrour, his chief bailiff,
Who watched near the house, to come in it.

They carried him off, and put him to bed,
In the palace, in one of the rooms,
Where he snored all unconscious, with down

‘neath his head,
Surrounded with gold and perfumes.

And Mesrour, and Jaffir, and slaves without
Surrounded the bed till he woke, [number,’
When they asked had his Majesty finished his
slumber,
And bowed to the earth as they spoke.

They attempted, in vain at the first, to convince
He wasn’t the same as last night; [him,
Till he begged of the maiden who seemed the
most winsome '

To prove him awake with a bite!

Which she did, with a will, on his ear till he
roared,
Though he thought it uncommonly strange,
Abou Hassan should prove of Bagdad the sole
Without being aware of the change.  [Lord

“Then where, if I'm Caliph, is my Grand Vizier?”
“Here, your Majesty, please you,” replied
The prime minister, bowing (his name was Jaffir,

And he stood Bailiff Mesrour beside).

“Well, if I am Caliph, I bid you to haste,
No delay, to the mother of Hassan,
Whose house you should know, and to pay her,
at least,
A thousand gold crowns, all good cash in;

“And as you return, which please do like a comet,
If you wish to continue Vizier,

Just call at the mosque of the blessed Mahomet,
And bring the four Imaums straight here.”

Then Abou got dressed, feeling all very strange
With the gold, and the jewels, and ladies ;
He feared to behold the whole scenery change,
And himself locked up tight at the Cadi’s :

Then Mesrour, low bowing, conducted him
straight,
Walking backwards himself like a crab,
To the great Presence Hall, where they set him
in state
In the throne, on a great marble slab.
Then Jaffir approached. “Have you done as I
Asked Hassan. “Your Majesty, yea: Etold?”
I have given the lady the thousand in gold ;
The four Imaums are just on the way.”

(44 Rights Reserved.)



Abou Hassans or Caliph for & Day—OConhinued.

The {guﬁ naughty old men then arrived in the
a J
And knelt trembling, their necks in a noose,
While the Caliph’s grand hangman, symmetric
and tall,
Stood with scimeter ready for use.

Then said Hassan, “I'll teach these old gossips
to talk !
Take them out, bastinado their feet,
And, because they may then be unable to walk,
On a camel give each a back seat;

“ And have them escorted by fifty good sabres,
Let the crier proclaim as regards them,—
‘These are men who were always defaming their

neighbours,
Caliph Hassan thus justly rewards them.””

All this time the true Caliph was watching be-
hind, ‘
From a window concealed in the wall,
And was pleased to hear Hassan thus speaking
his mind,
While he sat on the throne in the Hall

Then he went to the banqueting room in full state,
There were meats, drinks, and fruits all exotic :

So Abou was heartily pleased with the fate
Which had made him a monarch despotic.

Then the fair Morning-star, and the Cluster-of-
earls
. Danced before His Sublimity, lightly ;
Nahouzatoul-Oonadat, sweetest of girls,
Gave him goblets of wine most politely.

Then Nahouzatoul-Oonadat, lovely and wily,
Said she’d pledge him in one goblet more,
And contrived as the Caliph had taught her, full

slily,
To gi};e him a dose, as before.
In the midst of his prettiest speech he stopped
short,
And fell back, sound asleep, on the floor;
And the Caliph came out, well pleased at the
sport,
And saw him borne off to his door.
They took him safe home on the back of a man,
And into his house, sleeping sound,
Like a bundle of luggage, upon his divan,
Iaid him down, where his mother him found.

“ Get up Hassan, my son, why not yet gone to
bed ?
When did you come home, for I thought

You had gone out too late, and had broken your
head,
Or another’s, and chanced to be caught ?”

“ 'm the Caliph of Bagdad! Where is Na-
houzatoul-
Oonadat, and the rest of my court ?”
“ Oh! my son,” she replied, “you are mad or a
fool !

Or perhaps you are only in sport.”

But she could not convince him he wasn’t the
Caliph :
He called for Mesrour and the ladies ;
And at last she was forced to send out for a bailiff,
Who took him away to the Cadi’s.

There they said he was mad, and they locked
him up close
In the Bedlam, or Bagdad Asylum,
And gave him, as medicine, a score of hard
blows,
And called him “ The King,” to revile him.

Till it came to the Caliph’s own ears at the last,
How this son of the widow declared
He was Caliph of Bagdad, though tied up so
fast
In the asylum’s refractory ward.

The Caliph he laughed when he heard the
strange tale :
He sent for Abou to the Palace,
And laughed when he saw him so sad and so
pale,
For the feelings of Caliphs are callous.
They brought Hassan chained: he dared hardly
look up
At first, half expiring with fear,
When he saw the same merchant he’d asked in
to sup,

With Mesrour and Jaffir the Vizier.

The Caliph, still laughing, desired them to take
Off the chains from his legs and his arms,
And begged him to pardon the joke, for his sake,

That had caused him so many alarms.

He put a gold chain round his neck, and a dress
Of embroidery, fit for such glory,

And took him to visit the chief Caliph-ess,
Who laughed like her lord at the story.

So they soon made him merry, and then, to
crown all,
They said they’d provide him a wife:
Nahouzatoul-Oonadat, blushing, they call,
And make Hassan happy for life,

T 477 PRiohtc Reserved. |
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marcus Ward’s New Version of Al

Baba gnd

The Forty Thieves.

o
v

Ali Baba and Cassim were brothers well known:
Their father left little behind him :

Ali Baba had married for true love alone;
Cassim to a rich widow had joined him.

One day in the forest, while gathering wood,
Ali wondered some horsemen to see ;

And not very long in astonishment stood,
But hid himself up in a tree.

The tree he had climbed stood beside a steep
rock :
Forty robbers well mounted and armed
Entered in at a door in the side, without lock,
Leaving Ali extremely alarmed,

But not too much frightened to note what they
said,
As the door opened wide at a word,
And he tried very hard to retain in his head
“Open, Sesame,” which he had heard.

When the robbers came out and were gone,
from the tree
He descended and ran to the door,
The magical words soon allowed him to see
Gold and silver in heaps on the floor.

He felt no compunction in helping himself,
And in loading his asses as well ;

And delighted at finding the robbers’ rich pelf,
Hastened home Mrs. Ali to tell.

Now nothing would do Mrs. Ali Baba
But to count out this money untold :

So she ran down the street to her sister-in-law,
For a measure to weigh out the gold.

Mrs. Cassim was curious and put in the measure
Some suet, and so there remained,
When the vessel came back, a small piece of the
treasure
In the bottom, and all was explained.

With trembling impatience she waited her lord,
To boast of the trap she had laid :

He listened astonished, said never a word,
But his brother rushed off to upbraid.

Ali Baba was forced the whole secret to tell;
Cassim soon to the cavern was bound :

.
Y

The words, “Open, Sesame” answered quite
well, ‘
And the door closed behind without sound.

Now comes the tragedy, sad to relate;
It so to poor Cassim befel,

That when he was ready to leave, ’twas his fate
That he could not remember the spell.

As he puzzled and puzzled, the banditti crew
Came, and caught him and did not delay
To behead him, and quarter him, for, as they
knew,
The beheaded no secrets betray.

Ali Baba heard nothing next day of Cassim,
And went to the cave in a fright,
Where he found him in pieces hung up, every
limb :
Cut off, a most horrible sight.

Then carefully gathering up the remains
Of his covetous, ill-fated brother,

Without being seen his own home he regains
Hardly able his feelings to smother.

Now to break the sad news to the wife was no
joke,
Nor to keep such an accident dark;
To his slave, Morgiana, he privately spoke,
And charged her to make no remark,

But to go to the doctor, say Cassim was ill,
That he neither could speak nor could eat;
Ask for mustard and powders, a draught and a

pill,
And be sure she was very discreet.

Thus they blinded the neighbours, their task
not yet done :
For the funeral next she prepares,
Cassim’s four-quartered corpse must be made
into one;
Who will neatly perform the repairs ?

Morgiana remembered a cobbler, his name
Was Mustapha, the job he soon did ;
She blind-folded his eyes, when he went, when
he came;

And the coffin his tailoring hid.

[42 Rights Reserved.]



Ali Baba and the Forly Thieves,—Gontinted.

To return to the robbers : they very well knew
That no safety for them could remain

So long as one person possessed the right clue
To enter their secret domain.

Now two of the men, first one then a second,
Found out by Mustapha’s assistance
Ali’'s house, and successively marked it, and
reckoned
To know it again at a distance.

But that clever and wide-awake girl, Morgiana,
Saw the mark on the wall and she hasted
To adorn the whole street in the very same
manner ;
So the robbers’ exertions were wasted.

Then they cut off their heads to encourage the
rest:
And the Captain himself the next day,
With Mustapha the cobbler’s good help, did his
best
To find and remember the way.

“ Now my merry men, all, our danger is great,”
Said the Captain when home he returned :
“ Nineteen mules you must buy, and jars thirty-
eight,
And TI'll show you how safety is earned.

“With fine olive oil one jar must be filled,
While the rest a brave man will each hold,

And I, who am best in hypocrisy skilled,
Will gain entrance to Ali’s household.”

In the picture the Captain’s received at the door:
Ali Baba believes the rich stranger

To be an oil merchant transporting his store;
Thus the thieves all get in without danger.

While waiting for dinner the Captain went out
To the jars and thus said to each man,—
“When you hear me at midnight throw gravel
about
Then jump up as fast as you can.”

Morgiana, that evening, some hot broth was
skimming
For Ali’'s repast on the morrow,
When she happened to see that the lamp wanted
trimming,
And thought the guest’s oil she might borrow

From one of the jars that all stood in the court,
Whose quality much she suspected ;

Though she really never imagined the sort
Of a plot she now quickly detected.

But when stooping to take off a lid for the ail
She heard “Is it time ?” softly said :
She thought to herself, “ Here’s a thief I'll par-
boil,”
And, “ Not yet,” was the answer she made.
The one jar of oil she put in her kettle
And made it as hot as could be.
She said, “ My good friends, I think I can settle
Our little account.” We shall see.

She poured the hot oil on each robber’s bare
pate,
Many minutes they did not survive :
In the garden she buried these men reprobate,
And the Captain, alone, ’scaped alive.

But without his brave men his employment was
gone,
He could not exist all alone,
So a very good scheme he at last hit upon—
A pawnbroker’s shop he would own.

He opened his shop as Cogia Houssain ;
Ali’s son his acquaintance soon made :

This was the object he meant to attain,
For a very deep plot he had laid.

Ali’s son begged his father his new friend to ask,
Cogia Houssain, the broker, to dinner :
That gentleman, bracing himself to the task,
Thought, at length, he would turn out the
winner.

But again Morgiana his deep plot outwitted,
For she guessed who he was in a trice,
And, after the dinner, in quietly flitted
And danced till they all cried, “ How nice!”

With a silver-gilt dagger she gracefully played,
Now pointing behind, now before ;

Then, suddenly turning, she skilfully laid
Cogia Houssain stone dead on the floor.

Astonished all stand, and horrified stare.
Morgiana explains what you know,—

That the robber intended to murder them there,
And his dagger concealed she can show.

Ali Baba with gratitude tender and deep,
Exclaimed, “ Morgiana, you're free!

You a slave and a servant no longer I keep,
My daughter-in-law you shall be,”

(A% Rights Reserved.]
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viareys Ward’s New Yersion of DSindbad the Dailor,

INTRODUCTION.
A porter of Bagdad, tired and footsore,
Sat down in the shade of a wall.
The summer air perfumes and pleasant sounds
bore
From a palace, both splendid and tall.
“Pray, who lives in that house ?” asked the
weary Hindbad
Of a slave who just then passed him by:
He answered, “ The richest of merchants, Sind-

His magnificence none can outvie.” [bad :
Hindbad clasped his hands, and his eyes raised
to heaven,

Said, “ Oh, tell me, ye powers of the air,
Why have I to work every day of the seven
While this man has more than his share ?”

A servant came out, as poor Hindbad thus sate,
From the mansion, and asked him to enter :
Within was a party all sitting in state,
And Sindbad himself in the centre.

“I heard you lamenting,” he said, “your hard

And saying I've more than my share; [life,

If you listen I'll tell you what very hard strife
Has earned me enough and to spare :—

SINDBAD’s FFIRST VOYAGE.
“ My father had left me a handsome estate,
But my tastes they were handsomer still :
I had soon spent my fortune and found, when
too late,
I must work to replenish the till.

“With merchandise fitted for foreign consumption
I started to trade in far lands:

And, at first, my success was without interruption,
And a fortune seemed made to my hands.

“But one day, when becalmed in the midst of the
ocean,
We saw what we took for an island,
And landed to pic-nic, when, judge our emotion !
We found ’'twas a fish and not dry land.

“Such flapping and floundering never was known!
We all tried to get back to the vessel,

And the others succeeded, but I was alone
Left behind with the salt waves to wrestie.
“] saw in the distance some land and swam to it :

And, after two days, to the shore
Saw a ship sailing in and immediately knew it
Was the same I had been in before.

“ My goods were on board safe and sound : and
so home
We voyaged : good fortune I'd had :
So I rested a year, till a longing to roam
Came again and I sailed from Bagdad.

TrHE SECOND VOYAGE.
“On an island we landed one day, and, inclined
For a sleep, I lay down : when I woke
The ship had departed and left me behind
By myself, where were no other folk.

“I explored, when I'd somewhat recovered my
The desolate isle, when I found, [shock,
To my joy, in the centre, the egg of a roc,
And lay down in its shade on the ground.

“The air suddenly darkened ;—the great roc
And sat for a while on her egg : [descended,
I approached her in trembling, my turban un-
banded,
And tied myself tight to her leg.
“Then the roc flew away, carried me in her
flight
To a valley with diamonds strewn,
I unloosed myself quickly, and gathered, in spite
Of my terror, a pocketful soon.

“ Now some merchants had come to a precipice
near
Where the eagles had nests on the top,
And to tempt them, and hoping some stones
would adhere, .
Great pieces of raw meat let drop.

“I chose a large beef-steak and tied it on tight,
When an eagle came down from his nest,
He took me and soon bore me up to the height
With my diamonds safe bound round my
waist.
“’The merchants then frightened the eagle away ;
With wonder they heard my strange tale :
I shared my good fortune with them ; and next
day
For home with my wealth I set sail.
TuE THIRD VOVAGE.
“Of my third voyage many long yarns could I
spin ;
But the strangest event that befel—
Was the wreck of our ship on a coast where
within
A dark cavern a monster did dwell.

[AZ Rights Reserved.]
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“ He had but one eye in the midst of his head,
And he ate one of us at a meal;

But we put out his eye as he slept on his bed
With a red-heated poker of steel.

“ Then we all ran away to the shore of the sea,
Where we'd ready two rafts on the stocks;
But the monster called others as dreadful as he
And drowned half our number with rocks.

Toe Fourta Vovage.
“At my very next start I was shipwrecked again,
And fell at the first among savages,
Who ate all my crew, and were fattening me,
when
I escaped with my life from their ravages.

“For eight days I wandered, exhausting my
strength,
When I saw, some way off, a large city
Of civilized people, and reached it at length,
And the king on my fortunes took pity.

“He was kind : I stayed long, and he gave me a
wife :
I loved her: alas! for she died,
And I found by their law I must forfeit my life,
And be laid in the tomb at her side.

“Of fear more than grief I experienced a spasm
As I walked in my own funeral,
And with horror looked into the dark dismal
chasm
Where they put me, wife, coffins and all.

“Then the grave closed above me the dead were
around,—
Decked in jewels and gold each one lay.
A glimmer of light that scarce shone under-
ground
I saw and pursued a long way,

“Till, at last, I emerged by the shore of the sea :
Back again, all the horrors I braved,

To gather the jewels, then returned speedily,
Hailed a ship sailing by, and was saved.

Tue Firra Vovace.
“ The Old Man of the sea I encountered when I,
Tired of rest, on my fifth voyage started :
I had lost my companions, and trudged wearily
By the bank of a stream, broken-hearted,

“When I saw that Old Man sitting under a tree;
In vain to the fruit he looked up,

We neither could reach it till he climbed on me :
From my shoulders he picked it to sup.

“Then he gave me a little, but would not let go,
Till, at last, I fell down with fatigue,

And lay in a swoon, till he woke me, and so
I carried him many a league.

“One day I squeezed grapes in a large calabash,
I found it was wine some days later :

I tasted it; he drank it all, fell down smash
In a fit: thus I killed the old Satyr.

Tue SixtH VOvAGE.
“In voyage the sixth I was shipwrecked once
more :
On a mountainous coast we were cast;
But though rubies and ambergris shone on the
shore,
We were nearly all starved at the last.

“I constructed a raft by myself secretly,
Where a stream disappeared underground ;

Reversing the rule, it ran in from the sea,
And carried me through; when I found

“I was not very far from a city full pleasant,
Serendib, its name ; and there soon

The king bought my jewels, and gave me a
To take to our Caliph, Haroun. [ present

TaE SEVENTH AND LAST VOVAGE. .
“The Caliph, Haroun, sent me back, in return,
To the king with robes, cloth of gold ;
And on my way home, to my no small concern,
I was captured by slavers and sold.

“ The merchant who bought me, because I could
shoot,
Took me out with my arrows and bow,
And desired me to climb up a tree by whose
root,
In the night, many elephants go.

“Then he left me : the elephants came: I shot
one :
When the others uprooted my tree,
But the king of them all, with his trunk, set me on
His broad back, and away he bore me.

“ He carried me gently, at last set me down
Where the elephants bury their dead :

I gathered much ivory, went to the town,
And my master, with gratitude said,—

““You shall have a large share and your freedom
at least.’
With a cargo I came to Bagdad.—”
Thus Sindbad concluded, and ordered a feast
Should be given each day to Hindbad,

[4% Rights Reserved.]
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MARCUS WARD & CO.'S NEW PUBLICATIONS.

New Coloured Picture Books for Y oung Folks.

MARCUS WARD'S JAPANESE PICTURE STORIES.

Oriental Tales, told in brilliant Pictures, conceived in the true Eastern spirit, and with all the forcible

drawing and effective colouring of the Japanese, by native talent.

With New Version of the Stories in

English Rhyme. = Each Book has Seven large Pictures (One Double Page), mounted in Japanese Screen, or

Panorama Fashion.

One Shilling each, on Paper ; or, Mounted on Linen, Two Shillings each.

1. ALADDIN ; or, the Wonderful Lamp.
2. ABOU HASSAN ; or, Caliph for a Day.

3. ALl BABA ; or, the Forty Thieuves.
4. SINDBAD ; or, Seven Strange Voyages.

MARCUS WARD'S PICTURE FABLES, FROM ASQP.

Pictures of Animals and their Masters—suggested by the time-honoured Parables of ZSoP—drawn in the

Medieval manner, and with all its effective colouring.

J. HAIN FRISWELL.

With New Version of the Fables in Rhyme, by

In Four Books—One Shilling eack ; or, Mounted on Linen, Two Shillings each.

1. THE WOLF AND THE LAMB, and other Fables,
including Town & -Country Mouse, Boy who
cried “Wolf,” Ass in Lion’s Skin, Huntsman
and 0ld Hound, Man and Bundle of Sticks.

2, THE HARE AND TORTOISE, and other Fables,
including Monkey and Cats, Boys and Frogs,
Goose with Golden Eggs, Bear and Bees,

The Conceited Stag.

8. THE JACKDAW & PEACOCK, and other Fables,

including Basket of Eggs, Dog & Shadow,
Wolf in Sheep’s Clothing, The Two Pots,
Eagle and Jackdaw.

4. THE DOG IN THE MANGER, and other Fables,
including Mouse and Lion, Countryman and
Snake, Sun and Wind, Fox and Stork,
The Trumpeter.

MARCUS WARD'S ROYAL

LLUMINATED LEGENDS.

One Shilling each ; or, Mounted on Linen, Two Shillings each.
New Edition—Six Pictures in each—Eight Books.

Each Story, or Legend, is Illustrated with a set of brilliant pictures, designed in the quaint spirit of
Mediaval times, and printed in Colours and Gold. The Stories are related in Ancient Ballad form, with
appropriate Music, arranged in an easy style, for Voice and Pianoforte, suited to little folks or great folks,
and minstrels of all degrees.

1. Cinderella and the Little Glass Slipper.
2. The Fair One with the Golden Locks.
3. Lady Ouncebelle and Lord Lovelle.

4. The Sleeping Beauty ; or, the Enchanted
Palace (with Tennyson’s Words, by permission
of Messrs. Strahan & Co.)

5. King Alfred and Othere (with Longfellow’s
Words, by Permission of Messrs. Osgood &
Co., for United States ).

6. The Marquis of Carabas ; or, Puss in Boots.
7. Pocahontas ; ot, La Belle Sauvage.
8. Hind of the Forest ; or, Enchanted Princess.

MARGUS WARD'S GOLDEN RHYMES OF OLDEN TIMES.

In Four Books—Sixpence eack ; ov, Mounted on Linen, One Shilling each.

A collection of Nursery Rhymes, Illustrated by Medieval Pictures (Eight in each Book), in Gold and
Colours, with the appropriate Music.

1. Sing a Song of Sixpence, and The Little
Market Woman.

2. Little Bo-Peep, and Simple Simon.

8. The Carrion Crow, Jack and Gill, and a
Little Man and His Little Gun.

4. 0ld Mother Hubbard, Four-and - Twenty
Tailors, and Little Miss Muffet.

LONDON: 67, 68, CHANDOS ST., W.C.; & ROYAL ULSTER WORKS, BELFAST.



MARCUS WARD & CO.’S EDUCATIONAL PUBLICATIONS.

SUITABLE FOR SCHOOL PRIZES OR GIFT BOOKS.
Vere Foster’s Complete Gourse of Drawing.

Handy Volumes of Drawing Copies on a good scale, in a free manner, with Blank
Paper to Draw on, and SIMPLE AND PRACTICAL LESSONS, for Teaching or Self-instruction.
In Cloth Extra, 2s. 6d. each; or, in- Paper Wrappers, 1s. 6d. each.

LIST OF THE VOLUMES (each complete in itself ).

1. Elementary Drawing. 6. Animals (2nd Series). By Harrison Weir.
2. Landscape and Trees. By Needham. 7. Freehand Ornament. By F. E. Hulme, &c.
3. Animals (1st Series). By Harrison Weir. 8. Flowers (Outline). By W. H. Fitch, &c.

4. Practical Geometry. By Mangnall. 9. Human Figure,

5. Mechanical Drawing. By Mangnall. 10. Marine. By J. Callow, E. Duncan, &c.

11. Ornament and Figure (Shaded).

Vere Foster's Complete Course of Water-colour Painting.

Handy Volumes—ecach containing Twelve Chromograph Facsimiles of Original Water-
Colour Studies, by eminent Artists, and SIMPLE AND PRACTICAL INSTRUCTIONS for copying
each Plate. In Cloth Extra, 3s. each; or, in Paper Wrappers, at 1s. 6d. and 2s. each.

LIST OF THE VOLUMES (each complete in itself).

1. Flowers. By Hulme, Coleman, French, &c. 4. Animals. By Harrison Weir.
2. Landscape (Introductory). By John Callow. 5. Marine. By Edward Duncan.
3. Landscape (Advanced). By John Callow. 6. Flowers (2nd Series). By Fitch, Hulme, &c.

“REAL FREE WRITING versus COPPER-PLATE ENGRAVING.”

JERE FOSTERS SR NG €ORYVEHO0RS ——hestiH dition

Twopence each (except No. 10, which is Threepence); Popular Edition, One Penny
each. The best and cheapest ever published. Annual sale over 7/ree Millions. Distin-
guished for combination of legibility with rapidity. Copies in middle as well as at top of page.
Exclusion of large hand as unfit for small fingers, and in No. 10 the most perfect collection
of Ornamental Lettering yet produced. An Enlarged Edition on Superior Paper, for the
special use of Private Schools, is published in the leading Nos., Price Sixpence each.

JERE FOSTERS DRAWING BOOKS.— Threepence cach;

Popular Edition, One Penny each. These books (60 in number) contain both Copies
and Paper to Draw on, and embrace every branch of Drawing. The Examples by eminent
Artists.

1 EREFOSTERS WATER-COLOUR DRAWING BOOKS:

Chromo-Lithograph Facsimiles of Original Water-Colour Studies by eminent Artists,
with Instructions. Elementary Nos., Threepence each; Advanced Nos., Sixpence each.

Specimens of the Series of Writing and Drawing Books post free for price in Stamps,
HULzWE’S FREEHAND ORNAMENT. —A Set of Sixty

Examples, for the use of Drawing Classes. By F. EDWARD HULME, F.L.S,, F.S.A,,
of Marlborough College, Imperial Octavo—ss.; or, mounted on Millboard, Cloth bound

Edges, 10s.

LONDON: 67, 68, CHANDOS ST., W.C.; & ROYAL ULSTER WORKS, BELFAST.
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